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Az e z e r é v e s  M a g y a ro rszá g  h a n g sze r 
ip ara .

() felsége, a mi jó öreg királyunk, mi
kor tavaly az emlékezetes milleniumi kiállí
tást meglátogatta, hosszasan állt meg egy 
kiállított csoport előtt és gyönyörrel tekintett 
körűi a remek kivitelű hangszer müveken. 
Azután kíséretéhez fordult és dicsérő szavakra 
nyíltak ajkai.

Tudjak azt, mily nagy fontosságú a 
királyi szó. A magyar sajtó általános érdek
lődés mellett referált erről a legmagasabb 
kitüntetésről, amely a Sternberg hangszer
gyáros ezéget érte. Hogy ezt méltán meg
érdemelte, azt tudják mindazok, akik Stern
berg hangszer müveit ismerik.

Ez a derék magyar hangszergyáros 
ezég, a magyar iparnak a külföldön is hír
nevet, elismerést vívott ki, úgy hogy egyetlen 
müveit államban sem ismeretlen az ö neve.

Rokonszenvesen, örömmel foglalkozunk 
e helyen velük, nem azért mert ők maguk is 
egy derék vendéglős család sarjadékai, hanem 
azért, mert elismeréssel adózunk érdemeik
nek. A két Sternbcrg még fiatal ember. Grósz 
Adolf, az újpesti és árpádföldi derék vendég
lős sógoruk nekik s ők maguk is kiváló 
rokonszenvet mutattak mindenkor a vendég
lősök iránt. A legkülönfélébb zenélő automatá
kat készítették el a vendéglősök számára, 
amelyek mindegyike egy-egy kellemes vendég- 
hivogató, vcndégmnrasztó.

A zene évezredek óta rendkívül fontos 
eszköz az emberiség történetében. Már a 
fáraók korában ez lelkesítette csatára az | 
egypti hadsereget, ez tette magasztossá az 
istentiszteleteket, ez fűszerezte a családi élet 
egyformaságát. A lelkesítő „Marscilaiso“ 
elegendő volt a franezia népnek legyőzni az 
európai kontinens minden számot tevő had

seregét. Maguk az államférfiak is kiváló 
fontosságot tulajdonítanak a zene ápolásának, 
művelésének. A huszadik század küszöbén, 
a külsőségek és formaiságok mellőzése korá- 

A S te rn b e rg -czég  beltagjai.

Sternberg Ármin.

Sternberg Dezső.

bán is a hadseregben a fegyvernél fontosak
nak tartják a zenét. Ez az, ami lelkesít,
siratni és vidítani képes, ami az embert kisen

a bölcsőtől a sírig; hangzik vidáman a keresz
telőnél, a táncznál, a mulatozásnál, a név
napoknál, lakodalomnál, hangzik egészen a 
temetőig, ahova elkíséri bánatos hangjaival 
a fekete koporsót, elkíséri legutolsó útjára 
az — embert!

Mi vendéglősök tudjuk legjobban, meny
nyire szereti a magyar ember a zenét. Egy 
kis zenélő óra képes egy vendéglő hírét a 
legmesszebbre elvinni s két szomszéd korcsma 
közül, valljuk be, — szívesebben húzód
nak a szórakozást kereső emberek oda, — 
ahol egy cseppnyi kis zeneszer plimpog.

Rendkívül fontosságú tehát ez, mint 
ipar. Magyarországon elmondhatjuk, — hogy 
mint ipar magasan kiemelkedett, mióta Stern- 
bergék azt kezükbe vették. Ez az első és 
egyetlen magyar hangszergyáros ezég, amely 
elérte a tökély legmagasabb fokát. Szívesen 
ajánljuk öt szaktársainknak anélkül, hogy 
erre igényt tartana. E jeles ezég fővárosi 
képviselője lapunk barátja, a vendéglősök kő* 
rében, előzékenységéről és megnyerő modo
ráról ismert Finn Ív  Lajos.

* **
A vendéglő muzsika nélkül olyan, mint 

a virág hiinpor nélkül. Bennünket, vendég
lősöket, kik a muzsikával oly szoros össze
függésben állunk, nem kevésbé fog érdekelni, 
a magyar zeno története, hogy miként is fej
lődött a muzsikánk, és a muzsikaszer a mai 
magaslatára.

Mig az európai kultur államokban kü
lönösen Angliában és Németországban az ipáit 
mint az állami lét egyik főoszlopát az összes 
foglalkozási ágak közül a legnagyobb támoga
tásban részesítették, addig nálunk e téren évszá- 
zadokonkcresztül a legnagyobb pangas észlel
hető. Ennek egyik oka hazánk geológiai hely
zetében fekszik, de másrészt és főképpen azon 
körülményben loli magyarázatát, hogy a ma
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gyár mindenkor méltóságán alulinak tekin
tette az iparral való foglalkozást. Széchenyi 
ki feladatául tűzte ki nemzetét, léthargiájából 
felébreszteni, azt gazdaggá és műveltté tenni 
tudta és érezte, hogy a kitűzött nemes ezél- 
nak teljességében csakis úgy felelhet meg, 
ha a nemzeti műveltség íöfeltételét és fok
mérőjét a zenét kellőképpen kultiválják. Ámde 
zenét zeneeszköz nélkül kultiválni nem lehet- 
Egy életképes magyar hangszer-gyár létesí
tését tervezte, mely Magyarország összes szük
ségletét fedezni képes Jeend s teljesen feles
legessé teszi a külföldet. De a terv sajnos 
csak terv maradt kivitel nélkül. Elérkeztek 
ugyanis a viharos idők. A szabadságharcz 
másfelé terelte az általános ügyeimet.

A szabadságharcz után az elnyomatás 
sötét korszakában volt csak igazán érezhető 
a vigasztaló igaz barát, a zene hiánya, a hang
szerek fogyaíékossága. Mert hát tudvalevő 
dolog, hogy a zene áll legközelebb hozzánk. 
Rég bebizonyították ezt már llellas lakói, a 
régi görögök. Csak hét húrja volt a görög 
lantnak, de Umphion lantja annyira fellelke- 
sitette a népet, hogy a mi lehetetlennek lát
szott, néhány nap alatt felépítették Thébe 
várának falait. Orpheus lantjának méla hang
jainál megfeledkeztek vérengző természetük
ről a vadállatok lábaihoz feküdve hallgatták 
zenéjét A szabadság, egyenlőség s testvériség 
eszméjének megvalósítására, nem a Marseillaise 
hangjai lelkesítették a francziákat'? S a magyar 
szabadságért nem a Rákóczy, Kossuth, Klapka 
indulói vezették véres csatákba s dicső halálba 
nemzetünk zsenge fiait ?

A hatvanas években Deák Ferencz, br. 
Eötvös József és br. Kemény József élén, ez 
általánosan érzett hiányt pótlandó, hazafias 
mozgalom indult meg. Egy életképes hang
szer-gyár létesítése volt ismét az általános 
óhaj. Gyüléseztek tanácskoztak, végre a czi- 
met is megállapították : „Első magyar hang- 
szer-gyár“-ra, de hiányzott a szükséges töke 
és vállalkozási szellem. E zilált viszonyokon 
bizony az sem segitett, hogy ide vetődött 
egy-egy munkás, kiknek munkája több
nyire csak javításokra szorítkozott ezek el
halálozásával ki halt a magyar hangszer-ipar 
is, ha ugyan annak nevezhető.

A 89-as évek elején végre fényes for
dulat állt be e szomorú viszonyokon. A rég, 
általánosan óhajtott terv megvalósult, a ma
gyar hangszer-ipar valójában megalapult. 
Megalapítóját könnyű kitalálni, mert mihelyt 
hangszer-ipart hallunk említeni, azonnal Stcrn- 
berg név jut eszünkbe.

Nem rettegtek ők vissza az akadályok
ból, :»0—40 külföldön alapos kiképeztetést 
nyerte, munkásokkal kezdték meg 1884-ben 
a gyár üzemét.

E gyárból kikerült hangszerek csak
hamar oly kelendőséget nyertek, hogy már 
1886-ban szükségessé vált a gyárhelyiségek 
megnagyobbitása 8 a személyzetnek szaporítása.

1889-ben a fa- és rézfuró hangszerek, 
czimbalmok és harmonika gyártásán kívül a 
zongora gyártást is felkarolta.

Nem csekély érdeme e ezéguek, hogy 
nem hagyta figyelmen kivül, hogy bizony 
igen sok ember van, kínok vagy tehetségé
nél, vagy egyéb körülményeinél fogva nincs 
módjában valamely hangszert elsajátítani, do 
egy hangszert — már természetünknél fogva 
mégis szeretne kezelni tudni s megkezdette 
a még eddig ismeretlen mechanikai hang
szerek gyártását.

Az első szenzácziós találmány volt a 
magától játszó czimbalom, mely a vendéglő
sök közt, kik azt hitték, hogy a czigányt pótolni 
lehetetlen, keltett legnagyobb feltűnést. Ez 
ugyanis czigányosan eljátszik bárminő ma
gyar v. más darabot. Ezt követte aztán a 
villamos zongora, melyre ö felsége is azt 
mondta: „Ilyet még nem láttam" a czimbalom- 
mai kombinált zongora stb. A ezég szállít a Bal
kán félszigetre, Angliába és az északame
rikai egyesült államokba czimbalmokat, har
monikákat és fuvóhangszereket. Tizennégy év 
óta minden kiállításon, ugy a belföldi, mint 
ő külföldieken, többek közt a chikágóin is 
a legnagyobb kitüntetésben részesült. Az ez
redéves kiállításon oly elragadóan szép volt 
e gyár expoziturája, hogy a külföldi szakié- i 
kintélyek is tanulmány tárgyává tették.

De nem is maradt ám el az illő juta
lom és elismerés. Maga a király is elismerte 
a kiváló ezég érdemeit s a gyönyörű hang
szerről többször dicséröleg nyilatkozott. A 
kereskedelemügyi miniszter a zsűri javaslata 
folytán a legnagyobb kitüntetések egyikével 
a in. kir. kormány által alapított „Milleniumi 
állam éremmel” tüntette ki e kiváló ezéget, 
ezen magas kitüntetés csak ezen ezégnek ju
tott osztályrészül. Legutóbb ismét egy jól 
megérdemelt királyi kitüntetés érte e ezéget 
ö Felsége ugyanis cs. és kir. udvari szállítóvá 
nevezte ki.

Súlyos vád!
( t í .  fí. /..) Egy súlyos vádat 

hangoztatott el lapunk  előző sza
m ában Pósch G yula ur, lapunk 
szom bathelyi m unkatársa.

Azt m ondta, hogy addig míg 
országos nyugdíjintézetünk létesíté
sére iel nem  állíttatott egy központi 
bizottság, addig határtalanul lelke
sültek pinezéreink és vendéglőseink 
a roppant fontosságú ügy iránt, most 
m ár azonban nem.

M egdöbbenve fogadjuk ezt a 
vádat. Ennek az ügynek nem  sza
bad elveszni. Állítsuk ám a közvé
lem ény elé mindazokat, akik köny- 
nvelinüen és rosszakaratulag útját 
állják a nemes ügy létrehozásának, de 
ne csüggedjünk egy pillanatra sem.

A pinezérek országos nyugdíj
intézetének m eg kell lennie. Szégyel- 
n iink  kellene m agunkat, ha ily életre 
való testület m aradna vissza abba 
a középkorba illő állapotba, am ely
ből m ár m inden társadalm i kaszt 
kivergődött. N yugdíj-intézetet képe
sek voltak m aguknak  m egterem teni 
a viharos életű vándorló színészek; 
a senki által fel nem  karolt szegény 
tanítók. Nos tehát, ha valam ely 
testületnek szüksége van arra. hogy 
m unkaképtelen , elaggott tagjainak '

nyugdijat biztosítson, ugy mi va 
gyunk  azok. Hisz nálunk  az e leven
ség. fürgeség, ügyesség a m u n k a 
bírás első feltétele. V agyunk elegen, 
az akarat m egvan, a kivitel elé 
n incsenek oly óriási akadályok  gör
dítve, óriási szükségét szivünk m é
lyéből érezzük, tehát csak egy jel
szavunk lehet, az az egy jelszavunk , 
feltétlenül előre! Ne pedig bátra!

Ha valahol hiba van, orvosolni 
fogjuk ezt a hibái. A hiba főokának 
azt tartják, hogy  a központi bizott
ság nem  teljesíti oly a lakban  lela- 
datát, am int azt kellene. M egdöb
bentő vádak hangzanak el a köz
ponti bizottság ellen. Halljuk itt is, 
ott is. hogy könnyelm űen  viszi 
fontos ügyeit. H ogy a verejtékkel 
gyűjtött fillérekkel pazarul bánik. 
Fölmerül a kérdés, miért fogad lel 
ügyészt évi ezer forint fizetéssel? 
Ez igaz! Hisz bárm elyik budapesti 
ügyvéd szívesen szolgálna ingyen 
jogi tanácsosai, hogy árva ügyünket 
elősegítse.

O rvosolni kell és orvosolni 
fogunk m inden sérelmet.

A legközelebbi országos érte
kezleten válasszunk be oly érdem es 
em bereket is e lnököknek , a k ik 
nek szivén fekszik ügyünk , m int 
pb: G undel. Sládler, G liick, Salk- 
itász. Palugvai. Kass János, Bok
ros. Lippert stb. O tt majd szóvá 
tesszük a dolgot. O lt majd változ
tatunk  a központi bizottságon egy 
kicsit.

H allo ttunk a bizottság ellen 
m ég súlyosabb vádakat is. Ámde 
ezt m ég nem  szellőztethetjük. U tálnia 
fogunk előbb alaposan járni a do
lognak. Tanulm ányozni lógjuk az 
ügyet s majd hozzászól L in k .

A hibát mi a fejben keressük. 
A bizottság feje ezidőszerint Nérey 
Dezső. Ö  az e lnök. T artozunk neki 
azzal, h o g y  feltétlen becsületességét 
elism erjük. Ebben nincs hiba. Ö 
azonban nem  való ez ügy  élére 
Ő kényelm es ember, akiben nincs 
meg a kellő  erély a hibák elsim í
tására. Azért m ás elnökről kell g o n 
doskodnunk .

Ez a mi dolgunk, nem  pedig 
az. hogy ügyünket elejtsük, vagy 
vidéki nyugdíjintézetek alapításával 
alapjában m egingassuk.

Legközelebbi kongresszusun
kon orvosolni lógjuk a h ibákat s 
addig is egy jelszavunk legyen :

— Föltétlenül országos n y u g 
díjintézet alapítása!

Adja Isten, hogy m ielőbb 
üdvözölhessük é le tbelép té t!
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Két gyűlés.
Egyletünk ma 19-én tartotta rendkí

vüli közgyűlését. A gyűlés megtartását sitr- 
gősscn az tctto elodázhatatlanná, mivel a 
kerületi botegsogélyzö pénztár több Ízben 
tett arra nézve kísérletet, hogy tudná a mi 
egyletünket, melynek létjogosultsága kétsé
gen felül áll, sprengolni. Ilyen hatalmasko
dásnak és apró zaklatásnak elejét akartunk 
venni s e ezélból sürgősen egy rendkívüli 
közgyűlést tartottunk. Napirenden volt még 
a leendő szakiskola létesítése.

A közgyűlésen szép számmal jelentek 
meg a tagok, s a mi örömünkre szolgál az 
volt, hogy a vendéglősök a túlsúlyban 
voltak. Jlainczmnnn .János elnök megnyitja 
a gyűlést, ismerteti annak a sürgős össze- 
hivatásnak az okát. Elénk eszmecsere után 
elhatároztatott, hogy az egyletünk mint 
botegsegélyező egyletet fenntartsuk, s egy
úttal a régi alapszabályok módosítását szük
ségesnek tartjuk, e ezélból egy négy tagú 
bizottság küldetett ki. amelynek feladata 
lett azonnal a munkálkodást megkezdeni. E 
bizottság tagjai lettek : Heigli István, I)a. 
utlich Gyula, Haigler Jenő és György. — 
A szakiskolára vonatkozólag oly kilátások van
nak, hogy ennek megvalósítása csak idő kér
dése már.

A napirend után felemelkedett Heigli 
István és szép beszédben idokolta alábbi 
egész terjedelemben közölt iditványát. Be
szédében éles kritika alá vette a központi 
bizottság működését, utalt a sok hibákra és 
tétlenségre, úgyszintén a legutóbbi hírlap 
szubvenczionálásra, az indítványa következő:

Tekintettel arra, hogy a szegedi ország, 
kongresszus által megválasztott központi bi
zottság hanyagsága által a nyugdíj mozgal
mat elhagyta aludni;

tekintettel arra, hogy ezen bizottság a 
majdan rcábizandó pénzzel már jól előre 
kezd prédálni és szükségtelen kiadásokat 
csinálni.

A szombathelyi pinczércgylet ennek a 
bizottságnak rosszalását kifejezi és mind 
központi vezetőséget azt többé élnem is
meri, és ép emiatt megszakít vele minden 
összeköttetést.

Egyúttal kimondja, hogy örömmel fog 
csatlakozni oly czélu mozgalomhoz, amely
nek feladata lenne a saját nyugdijintézet 
komoly és gyors megalakítása újabb és más 
bázison ; s erre a bpcsti közp. takarékpénz
tárba letétben helyzet összeget felajánlja.

Az indítványt egyhangúlag elfogad
ták. A napirend ki lévén merítve, a gyűlés 
délután 5 órakor véget ért.

(D. Gy.)
11.

A gyűlést a jogtanácsos hívta össze:
Van szerencsém mint a vendéglősök, 

kávésok, mészárosok és hentesek alakítandó 
— ipartársulata alapszabályainak megalko-

1897. június 5.

i tására választott bizottság tagját, felkérni, 
t hogy irodámban (Faludi Ferencz utcza 23. 

szám) a városi tanács határozatának közlése 
s a további teendők megbeszélése végett f. 
hó 22-én szombaton d. u. 3 órakor megje
lenni szíveskedjék.

Szombathely, 1897. május 20.
Tisztelettel

! Dr. Szabó László
ügyvéd .

A jelzett napon megjelent a fenntne- 
vczettekböl vagy tiz személy. Mindenekelőtt 
felolvasta az ügyvéd a városi tanácsnak be
adott kérvényét és a hatóság részéről annak 
a miképeni elintézését.

A szakiskolára vonatkozólag a város a 
felállítást engedélyezi s addig is a mig c 
tanfolyam nem létesül, a tanonezok nem 
kötelesek az alsófoku ipariskolába járni; 
megjegyzendő, hogy e határozat csak a 
9G—97-i iskola évre terjed.

A már említett gyűjtő czim alatt ala
kítandó ipartársulat és botegsogélyzö egy
letbe a pinczér-cgylet nem óhajt belépni, 
hanem önállóan továbbra is szándékozik az 

j egyletet fenntartani, Dantlich. Gyula ebbéli 
előterjesztését a bizottság és a jogtanácsos 
tudamásul vette az ipartársulati alapszabály
tervezet kidolgozása még c hó végével befe
jezve lesz. annak a közgyűlés előterjesztése
a jövő hó első napjára várható.

Sz. L.)
*

A városi tanácshoz most égy újabb 
kérvény van nyújtva, a kérvény bevezetés, 
képen felsorolja az okokat, miért szükséges 
egy szaktanfolyam, és végül ezzel végződik-

. . . ezért elhatároztuk a Nm. m. kir. 
vallás- és közoktatásügyi miniszternek 1884. 
július hó 23-án 27490. sz. a. kcllt rendele
tén alapuló és az alsófoku ipariskola bizott
ság kezelése alá tartozó szakiskolának saját 
költségeinken való felállítását, ahoz a varos 
részéről a következőt kérve :

1. Engedje a Városi Hatóság, hogy 
ezen nappali oktatásra berendezendő szak
iskola a város tulajdonát képező polgári és 
felső kereskedelmi iskola egy tanhelyiségben 
nyerjen elhelyezést oly időben, midőn a ren
des oktatás szünetel. A közoktatási törvény 
is világosan ezen tanoda használatát tűzi 
ki az ily szakiskolák számára, és tanerők, 
melyeket alkalmazni óhajtunk, szintén ezen 
intézetben működnek.

2. Engedje a Városi hatóság, hogy 
ezen intézet taneszközeit növendékeink is 
használhassák, végre:

3. Járuljon a tek. Városi hatóság szak
iskolánk fenntartásához amennyiben, hogy 
télen fűtéssel, esetleg világítással lássa el 
az iskola helyiségét.

Következnek az aláírások.

Jogos felháborodás.
A központi nyugdíj-bizottság hallatlan 

könnyelműsége elhagyta aludni a lelkese
dést, a mit vidéki kartársaink a kárpátok
tól bérezés Erdélyig a fáradságot nem is
merő agitálással nyitottak. De ez a válasz
tott bizottság nem használta fel ezt a han
gulatot, hanem tétlenseggel, a melyet mindig 
iparkodott indokolni elhanyagolta, csoda-e 
ha ezek után, a nyugdíj barátai minden 
áron szakítani akarnak ezekkei? Valóban 
nem.

Azt sem lehet csodálni, ha elégitet- 
lenségét iparkodik valami formában kinyil
vánítani.

Más helyen olvasható a szombathelyi 
pinczéregylet határozata, hogy épen ez az 
egylet háborodott fel legelőbb ezt nem lehet 
csodálni. Ki szak életünket néhány év óta 
figyelemmel kísérte, azt tapasztalhatta, hogy 
szegedi országos kongresszus után ez az 
egyesület volt a legtevékenyebb és a leg
kitartóbb. Az egylet felállította a házilag 
kezelt elhelyező-irodáját oly csekély elhe
lyezési díjjal, hogy épen csak a csinált kia
dások fedazésére jutott, e mellett a ’ taka 
rékosság mellett igazságos és méltányos el
járást követ, a szakktársakkal szemben kik 
üzlet nélkül vannak. Az annak kebeléből 
alakult nyugdíj társaság lankadtlan szorga
lommal gyűjt még most is az alapra.

Legutóbbi határozatuk folytán pedig léte
sítenek egy szaktanfolyamot, a mely egész 
Magyarországon az első lesz, kivétel Buda
pest, de ez már szakiskola.

A múlt évben megtartott vendég
lős kongresszust is a Szombathelyen 
kezdett szorgalomnak köszönhetjük.

Ha tehát vesszük, hogy ez a reform - 
barát egyesület megunta a fővárosi huzavo
nát, egész természetesnek fogjuk találni, 
és hisszük, hogy lesznek más egyletek is, 
kik szintén csatlakozni fognak emez az 
egyesület felfogásához.

Hiába tajtékoznak és hiába színlelnek 
tükörelőtti működést, a fővárosi kő zpont 
bozottságot feloszlatás fenyegeti és a m 
mielőbb be fog következni és még el fog 
jönni az idő a midőn tanulhatnak majd: 
hogyan kell a nyugdíjintézetet létesíteni!

Pósch Gyula.

CSARNOK.

I s te n .
M élység - s  m agasságot a lko tó it az ember.
M ert véges e lm éje  csak vég e t keres,
S  m ert m it ö terem t, az m ind  ledől, e lpusztu l,
S  lm öröm e e ltű n t, u j öröm re les.
Oh ped ig  nem  vész cl sem m isem , csak á tm egy, 
Á tm e g y  m essze, m essze, nem p ihenve, n e m ;
A  m i van, óh annak soha nem  lesz  vége, — 
Nincs m é ly sé g  s magasság, esak e g y  végtelen
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M élység- s magasságot alkotott az ember,
Vélve, hogy betölti önmagával azt,
S  h o g y  tán rá jön  : m i van oda lenn  és o tt fenn , 
S  arra m ajd  birtokló  bélyeget ragaszt.
Oh pedig  tudhatná, hogyha ezt elérte:
M ind tovább kutatna ott a m élybe' s fenn  
S  hogy a m it keres, azt soha el nem  éri, — 
N in cs  m é lység  s  magasság, csak eg y  végtelen.

M élység- s  magasságot a lko to tt az ember,
A z  elhízott, gőgös s  gyarló  ember-ész,
M ely  a m it elérhet, hinni abba tud csak,
S  m ást m indent tagadna, o ly  s ilá n y  s  m erész. 
Oh pedig  tudása m écsvilág  csak ahhoz 
A  napokhoz, m ik k e l az iir van tele.
S  m e ly  szű k  agyá t is  csak árnyakka l deríti, — 
N in cs  m é lység  s  magasság, csak eg y  végtelen.

M élység- s  magasságot alkotott az ember,
N incs m é lység  s magasság, n incs kezdet, se vég: 
M inden : volt, van és lesz, a m it nem  is  látunk, 
A z t nem is  álmodva, nem is  se jtve  még.
>1 sok g yö trelem , k in , m it i tt  liurczolunk s  a 
Csöpp k é j s  gyö n yö r, mind, m ind ú jra m egjeleli;  
Uj s u j föllámadás, örök-élet van csak:
E g y  nagy isten, a k i ’örök s v é g te len !

Benedek Aladár.

A bőkezű papa.
• Kép a vendéglői életből.

— Irta: Gelsei Biró Zoltán. —

Úgy mondják, Szikszay bácsinál történt. 
Egy módunk van rá, hogy elliigyjük, mert 
egy öreg, őszliaju ember mesélte el, a ki 
most egy csillagásznál asszisztens. Hajdan 
pinezér volt és épp olyan fürgén és vidoran 
hordta karján egyszerre hat személy számára 
a salátával fűszerezett piros pecsenyét, mint 
a mily fürgén és vidoran törülgeti a külön
böző homorú és domború lencséket, a me
lyen körösztül megengedi a nagykópü hold 
bácsi, hogy a professzor ur kikukucskálja 
titkait.

Ez a hajdani pinezér bácsi meséli el, 
hogy egyszer Szent István napján háromszo
rozott erővel tiltottak keresztül kasul a ter
meket, kielégíteni azt a sok éhes és szom
jas embert, a kik kézzel, lábbal, torokkal és 
füttyel, dobogással és kiabállással követelték 
a magukét.

Úgy egy óra tájban, egy hosszú vézna, 
fekete-szemüveges, rideg ábrázatu ur tolt be 
az ajtón öt pútok kis gyereket.

Nagy gondosan letisztogatta a székeket, 
körül ültette a gyerekeket, levetette a kez- 
tyüjét s fehér csontgombos botjával elkezdte 
kegyetlenül verni az asztalt.

Menten hárman is oda szaladtak a pin
ezérek, mert nincs rettenetesebb £a türelmet
len vendégnél. A fekete pápaszemes ur le
vette a szemüveget s ezzel a bevezetéssel 
kezdte:

— Disznóság!
Az egyik pinezér menten ellóholt, a 

második egy egészen ellenkező póluson levő 
asztalhoz iramodott, a harmadikat érte az a 
keserűség, hogy ezt az urat most kiszolgálja, 
a ki a müveit társalgó legszerényebb kife
jezésével kezdi meg a rendelést.

— Bizony kérem ás«an’ nagy meleg 
vagyon 1 igyekezett a forróságra tukmálni ezt 
a díszes kifejezést, hanem a pápaszemes ur 
kiparirozta az elhárító vágást és megismételte 
meggyőződését:

-— Disznóság 1 — majd tetto hozzá, — 
hogy ilyen piszkos, rongy terítéket raknak 
egy ur elé.

— Azonnal lesz másik kérem! kiálltott 
örömmel a harmadik, hogy legalább alkalma 
nyílik neki is megiramodi s azzal rohant el. 
A pápaszemes ur azonban vissza monydörögte.

— Várjon! Mit esztek édes fiaim?
— Levest papa!
— Én is papa!
— En is azt papa!
•— Hozzon hat hallevest!
Három perez múlva fölkanalozták a hal 

levest. A pápaszemes ur közben gorombásko- 
dott egyre másra a szörnyen panaszkodott, 
hogy a vidéki embert egy cseppet sem be
csülik ezek az ilyen olyan pesti pinezérek, 
pedig borravalót is többet oloszt három nap 
alatt, mint a mennyit egy pesti ficsur egész 
év alatt megeszik.

A pinezérek köhögtek, suttogtak és szo
rongtak egymásközt, hogy ezt az embert 
nagyon jól ki kell szolgálni, mert még képes 
a „Pesti Hirlap“-ban nyilatkozni.

A következő perezben megdöngette a 
sörös kriglit. Szidta, hogy milyen átkozott, 
rossz, keserű sört szolgáltak föl neki. Köve
telte, hogy öntsék ki a moslékba, mert kül
lőmben a mily komiszok, még megitatják 
mással, pedig ö az einberbaráti és közegész 
ségllgyi egyesület országos nagybizottságának 
tagja.

Rendelt helyette aszú bort. Azt egye
nesen kiköpte. Hozatott Magyarádit, Ménesit, 
Villányit, mig végre megállapodott v. toka
jiban, mint a melyet valahogyan csők le le
het gyűrni

Azután elővette az étlapot és sorba 
kérdezte az öt gyereket, hogy mit akar enni.

— Pecsenyét papa!
— Csirkét papa !
— Marhahúst papa!
A gyerekek kórusba nyávogtak enni

valóért.
Megindult tehát a sorrend. A mi külö

nösen csak volt olyan az étlapon, a tengeri 
ráktól az őszi baraczkig, az őzcombtól fáczán- 
tól, osztrigától kezdve az ananászig korai 
szőlőig végig rendelt minden.

Először jóízűen láttak az éveshez, ké
sőbb már csak turkáltak benne, Az ananász
ból egy falatot kostoltak, az őszi baraczkot a 
magjáig hámozták le.

A pápaszemes ur tizenkét fogást tor
kolt keresztül. Végül pezsgőt rendelt s köz
ben elszürcsölte fekete kávéját. Afeketokávé 
a gyerekeknek nem kellott, hanem a pezsgőt 
szívesen vették. Bele mártogatták előbb a 
süteményeket, azután az ujjaikat s arról szo
pogatták le a habzó Mummot. Az arezuk 
vérpiros lett, kaczagtak, egymás szemébe

fröcsköltek, közben sűrűn és hálásan emle
gették a jó papát, A pezsgő a főjükbe ment.

A papa maradt egyedül komoly és 
méltóságteljes. Egyszer csak földhöz vágta a 
szivarját.

— Miféle komisz szivart adtak nekem?
A pinezér oda sietett,
— Csak havannám van kérem ássan 1
— Nohát süssék meg 1 Ez a világ leg- 

komiszabb és legbüdösebb szivarja. Várjatok 
gyerekek, majd hozok én magamnak!

-— Kérem ássan 1 hajlongott zavartan 
a pinezér,

A pápaszemes ur felkelt, vette a botját 
s átment a trafikba szivart venni.

A gyerekek egy darabig játszadoztak. 
Elmúlt másfél óra, a papa még nőm tért 
vissza. Két óra múlva a fizető pinezér kere
kedett félül. Oda ment a fiukhoz. Kettő rosz- 
szul volt, a többi bömbölt, hogy haza megy.

— Hogy hinak kis fiaim ?
Egyszerre öt hang mondott öt külön

féle nevet. Az egyik Kis, a másik Kerék, a 
harmadik Szűcs, a negyedik Deucs, az ötö
dik Kovács papának a fia volt.

A fizető pinezér majd hanyatt vágódott.
— Hát ezt a bácsit hogy hívják 1
— Nem tudjuk 1 — hangzott öt torokból.
— Ejnye akasztófák! Hisz apátoknak 

szólítottátok ?
— Igen ! — kezdett sírni a legnagyob- 

bik, — a muzeumkertben játszottunk s oda 
jött, hogy elviss bennünket mulatni, azután 
azt kívánta, hogy mindenütt papának szó
lítsuk. Hát megtettük, mert tetszett a mulatt 
ság nekünk. Bühühühühühühü!

A fizotö pinezér kihányta a gyerekeket 
az utczára s a bőkezű papát a rendőrség 
még ma is nyomozza.

Nagyszabású mozgalmunk érdekében.

Nem ismeretlen már t. olvasóink előtt 
azon előnyös mozgalom, molyét lapunk meg
indított és a melyet előre láthatólag keresz
tül fog vinni. Mindent a vendéglősökért!

Ez a jelszava lankadni nem tudó szer
kesztőnknek, ki minden tekintetben a ven
déglősök sorsán akar és fog segíteni.

Ez adta neki azt az anyagi áldozatok
kal járó ideát, hogy személyesen beutazza 
az ország tekintélyesebb városait és a 
vendéglősöket élő szóval bírja szavazati 
lapok aláírására.

Magasztos ügyünk minél gyorsabb el
intézése czéljából e hó 8-án indul lapunk 
buzgó barátjával Eble Lajos úrral a kö
vetkezően felsorolt városokba úgymint: Tata, 
Komárom, Győr, Pápa, Szombathely, 
Körmend, Pécs, Eszék, Zombor, Szabadka, 
Szeged, Áfáké, Orosháza, li.-Csubn, Arad, 
Gyulafehérvár, Kolozsvár, Maros- I ’ásár- 
li'ely, Deés, Nagy-Károly, Szat hínár, 
Ungvár, S .-A.-Pjhely, Miskolc/., Kassa, 
Poprád, Rózsahegy, Lipté Szent-Miklós, 
Zsolna, Trencsón, Pozsony, Esztergom. 
Ezeket a városokat fogja lapunk szerkesz
tője személyesen meglátogatni.

Távollétc alatt lapunk munkatársa 
Kulcsár Béla veszi át a lap vezetését.
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KÜLÖNFÉLÉK.
E sküvő. Nemesük Mihály fővá

rosi vendéglős szaktársunk mult hó 25-én 
esküdött örök hűséget Rapossa Margit kis
asszonynak, Rapossa István vendéglős bájos 
és kellemdus leányának. A tiszta szerelemből 
kötött frigyhez mi is a legőszintébben gra
tulálunk !

— S ö rcsa rn o k  m eg n y itá s . Buda
pesten a „József-főherczeg-szálloda" éttermét 
és sörcsarnokát, a széles körökben ismert 
Tóth János, volt karánsebesi szaktársunk 
vette át. Aradhcgyaljai kitűnő borai, valamint 
jó konyhája, máris meghódították a fővárosi 
és vidéki közönséget. Örömmel üdvözöljük 
régi barátunkat!

— E sküvő. Hanák Lajos, mult hó 
30-án d. u. 4 órakorjtartotta esküvőjét W eiss 
Szeréna kisasszonynyal W eiss Antal kőbá
nyai szállodás urnák szépségbon és nő1 
erényekben gazdag leányával. Boldogság 
kisérje frigyüket!

— A ,,Metropol“ szálloda étlormét és kávéházát 
E hm nnn  Pál zsolnai vasúti vendéglős szaktársunk 
bérelte ki, viszont a zsolnai vasúti pályaudvari ven
déglőt Tóth  Antal a „Metropol" éttermének jelenlegi 
bérlője veszi át. Örömmel említjük e hirt, mert E hm nnn  
szak társunk bán a főváros társadalma egy minden tekin
tetben, müveit, jóérzést! hazafit nyert. Ipartársulatunk 
pedig egy odahivatott értelmes és okos emberrel gaz
dagodik. Hozza Isten körünkbe!

— N a g y le lk ű  a d om án yok . A 
Thonet-czég nemeslelküségéről élénken ta
núskodik ama jóindulatú elhatározás, mely- 
szerint a budapesti „szállodások-, vendég
lősök- és korcsmárosok ipartársulatának" egy 
az elaggott vendéglősök és pinezérek  
m enhelyénck“ létesítésére 1000 frtot aján
lott fel. Ugyan o czélra Petánovits József 
fővárosi vendéglős szintén 500 frtot adomá
nyozott, mely nemcslelkü adományokért az 
ipartársulat választmánya jegyzőkönyvi köszö
netét szavazott. Az intézmény előmunkála
tainak megtételére a választmány egy elő
készítő bizottságot küldött ki, moly bizottság 
elnökévé W irth  Ferencz, annak tagjaivá: 
Petánovits József, Gundel János Kommer 
Ferencz, Koeh József, Förster Konrád, 
Karikás Mihály, és Müller Antal urak 
választattak.

— Ui vendéglő. Sre/fter Károly fővárosi ven
déglős a Mária-Valéria ulczában levő vendéglőjét d ű li-  
nnr Józsefnek átadta, maga pedig a lerepesi-ut és 
Alsó-erdősor-utcza sarkán épült palotában nyit díszes 
vendéglőt.

— A  pinczér-azakiakola czéljaira 
a magas kormány az 1896/7-iki iskola-évre 
500 frt segélyt utalványozott s azt Glück 
Frigyes ur az ipartársulatnak számadásba 
vétel végett beszolgáltatta.

— T ündérek  a  R éazvényaörföz- 
dében. A kőbányai Első magyar részvény
serfőzdének bájos vendégei voltak múlt hónap 
29-én. A budapesti női kereskedelmi szaktanfo
lyam hallgatói, élükön tanáraikkal látogatták 
mega jeles sörfőzőgyárat. A sörfőzde igazgató
sága és tisztviselői előzékenységgol mutatták 
be a sörgyártás művészetét a gyönyörű szép

hajadonoknak, kiket a legmagyarosabb ven
dégszeretettel meg is vendégeltek. A szép 
kisasszonyok elragadtatva a látottak felett, 
vidám hangulatban hagyták el a vendégsze
rető sörgyárat. A kedves vendégsereg vig 
kedélyét nagyban növelte az épen ott időző 
Eble Lajos lapunk barátja, ki a szép tün
dérekkel az ö ismert gyengédségével társal- 
kodott.

Üzletáthelyezés. Slefún  Simon vendéglői 
üzletét a Lipót-utcából a Papnövelde-utca 8. sz. alá 
belyezto ál.

M agyar h ír la p író k  S to c k h o lm 
ban . Az ezidei sajtó-congressusban részt
vevő magyarországi hírlapírók Rákossi Jenő, 
az „Otthon" elnökének vezetése alatt, mint 
értesülünk, az államvasutak menetjegyirodája 
által rendezett különvonatu kirándulással 
utaznak Stokholmba. A különvonat érinti: 
Becs, Prága, Drezda és Berlin városokat, 
mely legutóbbi városban fél napi tartózkodás 
van kijelölvo. A kirándulás iránt minden 
oldalról rendkívüli érdeklődés mutatkozik 
és a jelentkezések a közönség minden ré
tegéből, máris sűrűn folynak. — Hölgyek 
is nagyobb számmal vesznek részt a társas 
utazásban, kik részére a különvonathoz 
csatolt hálókocsi első sorban lesz fenn
tartva.

— Uj vendéglő. M irtli Endre fővárosi ismert 
nevű föpinezér a külső-Nádor-utca 38. sz. alatt uj ven
déglőt nyitott. Sok szerencséi!

— V en d ég lő  á tv é te le k . Mitsányi 
János fővárosi vendéglős szaktársunk átvette 
Budán a Retck-utcza 71. sz. alatt levő uj 
vendéglő-helyiséget. — Pandúr József főv. 
vendéglős a Szegényház-tér és Dohány-utcza 
sarkán levő vendéglőt vette át.

— H a lá lo zá s . Devalli Ágoston mező- 
hegyesi szálloda tulajdonos mult hó 23-ikán 
hosszas betegség után jobblétre szenderült. 
Béke poraira!

S zavazzu n k ! Számos szaktársa
ink kérelmére lapunk mai számában ismételve 
közöljük az országgyűlés elé terjesztendő 
kérvényünk szövegét s az eddig beküldött 
szavazó lapok aláíróinak névsorát. Most 
ismételten kérjük és figyelmeztetjük t. szak
társainkat, hogy szavazó lapjaik aláírásával 
ne késlekedjenek, mert az idő rövid és csak 
saját jól felfogott érdekeikben cselckcsznek, 
ha ezen országos mozgalmat moly szerkesztő
ségünket kivéve — senkinek egy fillérébe som 
kerül — szavazataikkal támogatják. A kik 
nem kaptak volna szavazó lapot, azoknak 
megkeresésre szívesen küldünk. A lapunkban 
alább közölt szavazó lap pedig lemetszendő 
s az ha iv papírra ragasztatik, bár hányán 
is aláírhatják. Mi ezen minden vendéglősre 
nézve üdvös czélu mozgalom érdekében min
dent elkövetünk, nem kimélvo pénzt, időt és 
fáradtságot, most szaktársainkon van a sor, 
hogy saját ügyeiket pártolva, bennünket 
nehéz, de nemes törekvéseinkben támogatni 
szíveskedjenek. Legszebb jutalmunk lösz igaz 
ügyünk fényes diadala.

Ez a szavazó-lap kimetszendő és a 
„Vendéglősök Lapja? szerkesztőségének, 
Budapest, V II., Akáczfa-utcza 3. sz. be
küldendő.

2. a szegénynépnek a pálinkától való 
elszoktatására a bor-, különösen a sör
adó tetemesen leszáll ittassék;

3. az italmérési jog dija mérsékeltessék;
4. a pálinkamérések száma korlátoz- 

tassék;
5. a palaczkozott sörrel és borral való 

kereskedés szabályoztassék;
6. a mübor-készités megakadályoz- 

tassék;
7. a záróra országos törvénynyel egyen- 

lősittossék.
Egyúttal óhajtom, hogy a „Vendéglősök 

Lapja“ szerkesztősége ily értelemben a 
magyar országgyűléshez emlékiratot, ille
tőleg kérvényt nyújtson be.

K e l t .......................... 1897. . . .

j  (u szavazó aiairasn.)

A m ag y a r  O r sz á g g y ű lé s
M. T. K épviselöházához

B u  d a p e s ten .

K É R V É N Y E
Magyarország szállodásainak, vendéglőseinek és korcs- 
márosainak. Beadja Horváth Ádám országgyűlési 

képviselő.

A vendéglős-ipar érdekében teendő törvény
hozási intézkedések tárgyában.

A lulírott szállodások, vendéglő
sök és korcsm árosok hazafias tisz
telettel és bizalom m al fordulunk a 
m agyar O rszággyűlés m élyen tisz
telt K épviselőházához, hogy  sa
nyarú  helyzetünket föltárva, en n ek  
okait kim utatva, a viszonyok jav í
tását illető vélem ényeinket és óhaj
tásainkat előadhassuk.

Erre az elhatározásra nem  csu
pán a m agunk  életérdekei, hanem  
leginkább nem zetünk erkölcsi h a 
nyatlásának  egyre szaporodó jelei 
bírtak bennünket.

Eddigelé ip arunkat m indig  oly 
szemmel tekin tette  a törvényhozás, 
m int a m ely ha nem  is bűnös, de 
kárhozatossá válható  élvezeti szük
ségletek kielégítésén alapul. Innen  
van, hogy iparunk  védelem ben 
alig, ellenben a kelleténél nagyobb, 
m ár-m ár elviselhetlen m egterhelé
sekben annál inkább  részesült.

H ogy ez a szem pont m ennyire 
helytelen, azt az élet m indennapi 
jelenségei eléggé bizonyítják.

Kvről-évre sűrűbben  hangzik  a
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panasz, hogy a pálinka-ivás roha
mos terjedése m ennyire sorvasztja 
nép ü n k  őserejét, a m it elősegít az 
egyre silányabbá való élelmezés. 
Hogy ezek a körülm ények m ily 
rom bolón ha tnak , arról m egdöb
bentőn beszélnek a sorozás, a b ü n 
tető törvényszékek és a kórházak 
statisztikai adatai.

Ámbár a nép sülyedésének 
okai ily kézzel foghatók, m égis azt 
kell tapasztalnunk, hogy ezek az 
okok nem  hogy  csökkentetnének, 
hanem  erejükben szakadatlanul nö- 
veltetnek a fogyasztási adókkal, 
vám okkal, a regáléval és egyéb i l 
letékek fölcsigázásával.

A velünk  politikai és gazda
sági közösségben élő Ausztria egész
ségi és erkölcsi állapotai tagadhat- 
lanul jobbak  a m ieinknél, a m iben, 
bizonyára, nagy része van annak  a 
körülm énynek, hogy ott az élelmi 
cikkek, különösen a hús, az italok, 
főleg a sör, jóval olcsóbbak, m int 
nálunk .

Ha viszonyunk m egfordított 
volna, ha nem  mi volnánk  Ausz
tria éléstára, hanem  az a m iénk, 
ak k o r ez a különbség érthető volna, 
ámde hogy a hazánkból szállított 
m arha és gabona tú l a határon ol
csóbban adható, m int a term őföl
dön, világosan állam i intézm ényeink 
hibásságára enged következtetni.

Az 1887. XLVÍI. törvényczikk 
a bor fogyasztási adóját 50%-kal, a 
húsét Budapesten 25% -kal, a c^ukorét 
50%-kal, a sorét 100%-kal emelte 
föl. És ez a fölemelés ak k o r tör
tént, a m ikor k isiparunk  e lbukása 
im m ár m eggátolhatatlannak m uta t
kozott, m ezőgazdaságunk válsága 
pedig teljes közelből fenyegetett.

A nép nyom orának terjedését 
tehát nem hogy akadályoztuk, h a 
nem  elősegítettük oly állami intéz
kedésekkel, m elyek a m egélhetést, 
az egészséges táplálkozást drágábbá 
tették .

V árosokban a lakosságnak leg
alább is fele a vendéglőkből él, a 
vendéglők pedig, különösen  a k i
sebbek, m elyek m ajdnem  kizárólag 
a szegény néposztály kielégítésére 
u talvák, a jelzett in tézkedésekkel 
oly helyzetbe sodortattak, a m ely
ben bukásukat részben az árak 
emelésével, részben áruik m inősé
gének csökkentésével kerü lhették  ki.

Ki szenvedte m eg ezt legjob
ban?  m egint csak az a néposztály, 
m ely a legsúlyosabb m u n k át vé
gezve, a legcsekélyebb keresetre 
van utalva. A helyzet veszélyét

fokozta az adók em elkedése, a lak
bérek ftilszpkkentésc, a filloxerapus^. 
titás, a vágóhidak s legújabban a 
vásárcsarnokok.

Tiszta bort 40 krajczáron alig 
m érhetünk, a legolcsóbb sör ná lu n k  
24 krajczár, m ig A usztriában m ár 
élvezhetőt m érnek 12—14 krajcár
ért. Ennek a következménye, az 
lett, hogy a nép, m ég az Alföldön 
is, a pálinkára kapott. Valóban 
elszomorító, hogy 5—6 év óta, a 
mit m agyar v idékeken  sohasem  
láttunk, pálinka m ellett (s hozzá, 
m inő pálinka m ellett 1) m ulat a nép. 
vesztegeti eszét, erejét.

A városokban, különösen  a 
székes fővárosban észrevehelőn apad 
a vendéglők közönsége, ellenben roha
mosan szaporodik a  pálinkám éi éseké. 
Ezek a népm érgező helyek ellepik 
utczáinkat s m egdöbbentő, a m int 
reggel, délben, este a m unkások, 
kezükben egy darab kenyérrel, m eg
rohanják e bűzös helyeket. A m u n 
kásoknak  több m in t fele hétszám ra 
sem  lát főtt ételt, szóval, e lm ond
hatjuk, hogy nép ü n k  ma kenyéren  
és pálinkán  él.

M íg a pálinkamérések korlátlanul 
szaporodnak, addig fo gynak  a ven
déglők, m elyekben gond  van  a tisz
taságra, újságokkal s zenével a nép 
lelkére is hatnak  s e m ellett rendes 
táplálékot szolgáltatnak.

A vendéglők léte m ás oldalról 
is m eg van tám adva, m ég pedig a 
kereskedőknek  kis m értékben való 
elárusitásra és poharazásra adott 
engedélylyel. H ogy mi szükség van 
az am úgy is szorongatott v endég
lősök ellen m ég a kereskedelm et 
is fölfegyverezni, az annál kevésbbé 
érthető és helyeselhető, m ert épen 
az ilyen ital-elárusitó kereskedések 
révén terjed el a legtöbb m űbőr és 
ron to tt sör.

H a m egem lítjük m ég a látvá
nyos m u la tó h ely ek : az erkölcstelen 
és ném etesitő zengerájok versenyét, 
a rendőri intézkedéseket: a zárórá
val való önkényes bánást, kétség
telennek  látszik, hogy  a kis ven 
déglők m ielőbb e ltűnnek  a föld 
színéről, hogy helyüket teljesen a 
pálinkam érések, e spirituszszal és 
vitriollal dolgozó barlangok foglal
ják  el.

Hogy ez m ennyire van a m ű
velődés, az erkölcsi nem esbülés, a 
közegészség, a nemzeti vagyonoso- 
dás érdekében, annak  elbírálását a 
törvényhozás bölcseségére bízzuk, 
hivatkozván az utóbb roham osan 
terjedő socialismus kórságára.

Mi hazafias kötelességünknek  
vélünk  m egfelelni, m időn helyze
tünk  föltárásával, rám utatunk  arra 
a szükségre, hogy a vendéglősök 
érdekeinek m éltányosabb szám ba
vételével, oly törvényhozási intéz
kedések foganatosíttassanak, a m e
lyek  alkalm asak arra, hogy  a sze
gény  néposztály újra visszatérhes
sen az egészségesebb italokhoz s a 
táplálóbb eledelekhez.

Azt hisszük, az előadottakból 
eléggé k iviláglik , hogy a vendég lő 
sök helyzetének javítása első rangú  
állam i érdek, m ert a közegészség 
és a közerkölcsiség követelm ényein  
alapul. Ennélfogva bátrak vagyunk  
k ívánalm ainkat, m elyek egy részt 
helyzetünk m egkönnyítését czéloz- 
zák, másrészt pedig  a szegény n é p 
osztálynak olcsóbb m egélhetést biz
tosítanak s a hazai borterm elés és 
sörgyártás fölvirágzását is előm oz
dítják, rövidre fogva, kegyes figye
lem be vétel végett az a lábbiakban 
elsorolni.

Tisztelettel k é r jü k :
1. A regále, m indenek előtt a 

kizárólagos bérletek m ielőbbi eltör
lését; m ert a bérlőknek  a vendég
lősök úgy  ki v an n ak  szolgáltatva, 
hogy valósággal rabszolgai helyzet
ben sin lődnek ; a bérlők pedig, hogy 
m entői nagyobb haszonnal dolgoz
hassanak, egész v idékeket áraszta" 
nak el káros hatású  pancsolt, vagy 
épen m üborral. A regále kü lönben  
is középkori intézm ény s igy nem  
m éltó egy haladó államhoz.

2. A szegény népnek  a pálin 
kától való elszoktatására a bor-, 
különösen a söradó tetem esen le -  
szállittassék.

3. A kis m értékben való eláru
sitásra kerü lt szesz adója fölem el
tessék, a pálinka m érések száma 
korlátoztassék s a m érési idő reg
gel 3 órától délelőtt 10 órára szo- 
rittassék

4. Az italmérési illeték leszál- 
littassék, illetőleg teljesen eltöröl
tessék.

5. A palaczkozott sörrel és bor
ral való kereskedés szabályoztassék 
o lyképen, hogy arra kizárólag a 
vendéglősök legyenek feljogosítva.

6. A  bor- és sör-hamisitás s a 
mübor-készités m egakadályozására 
egészségügyi rendőrség  s z e re z 
tessék.

7. A záróra országos tö rvény
nyel rendeztessék.

8. A vendéglősipar a képesítés
hez kötött iparokhoz csatoltassék 
s m inden ipartestület kebelében szak
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iskola állíttassák, hogy iparunk 
kebeléből a kon tárok, k ik  tisztán 
nyereség vágy u k n ak  hódolnak, a 
közegészség és közerkölcsiség érde
kében kiszorittassanak.

Ezek azok a kívánalm ak, m e
lyek — szerintünk — alkalm asak 
arra, hogy  iparunk az anyagi elzül- 
léslöl m egóvassék s a szegény nép 
egészségesebb életm ódra tere ite ssék ; 
e m ellett m ég borterm elésünk és 
sörgyártásunk nemzetgazdaságilag 
oly fontos érdekeinek is megfelel
nének.

M in thogy  az előadott k ívánal
m ak érvényesítése az állam tól számba 
vehető anyagi áldozatot nem  igé
nyel, mi pedig m ár egészen a tönk 
szélén állunk , bizalomteljes tiszte
lettel kérjük figyelem be vételüket 
s törvényliozásilag leendő valósítá
sukat.

K érelm ünk m eghallgatásában 
annál inkább rem énykedünk , m ert 
ezzel hazánk vagyonra  és értelm i
ségre egyik legtekintélyesebb s leg
kiterjedtebb osztálya nyerne  jövő 
felvirágzására uj garaneziákat.

K érelm ünk alázatos m egújítá
sával, honpolgári hűséggel, m ara
dunk  a M élyen Tisztelt K épviselőház 
iránt

rendületlen  tisztelettel, 
m egbízásbó l:

Ih á sz  G y ö rg y ,
a „Vendéglősök Lapja" szerkesztője.

Friscnatif Ferencz, Budapest. Juráno- 
novics Ferencz, Szeged. Vető Litván, Kapu
vár. Dankovátz IgnAcz, Budapest, Karikás 
Lajos, Budapest. Blazsek József, Bpest. Bitt- 
ner Gyula, B.-IIunyad. Kurucz Kálmán, Bpest. 
Kass János Szeged. Mádai Lajos, Bpest. 
Tóth József, Bpest. Nyári Sándor, Medgycs- 
báza. Hajas József, S. Csurgó. Czeglédy Sán
dor, Nagyvárad. Komzsik Alajos, N.-Bánya. 
Egyed Mihály, Sárbogárd. Toifel József, 
Nyitra. (Ó a regálét, italadót s a palaczko- 
zott sör-borkereskedést teljesen töröltetni 
kívánja.) Pártli József, Szombathely. Freismuth 
János, Tokaj. Speger Lőrincz, Budapest. 
KnefTol Ede, K.-Félcgyháza. Martéi Albert, 
B.-Csaba. llalesius Alajos, Nyitra. Ebmann 
Pál, Zsolna. Gollatz Mihály, Bpest. Knoblocb 
József, Abrudbánya. Nemcsak Mihály, Bpest1 
Szckulosz Jakab, Akasztó. Kocsis József, 
Makó. Trattncr Gusztáv, Bpest. Miklós Mihály, 
Nagy-Szöllös. Klein Jakab, Pápa. Igrez Már
ton, A. Domború. Trobitser Zsigmond, Bártfa. 
Binder Ferencz, Bpest. Lioger Gyula, Rév
fülöp. Szedlacskó Lajos, Bpest. Fodor Vendel, 
Bpest. Posch Károly. Bpest, Wehofer Imre, 
Vasvár. Mayor Józsof, Miskolcz. Ö a 8-ik 
pontul a következüket ajánlja: Sziintetessék 
be az összes kereskedőknél és szatócsoknál 
a bor és a sör áruitatása.) Boek József, Mis
kolcz, Tágli György, Miskolcz. Lusztig Miksa, 
Miskocz. Lusztig Jgnácz, Miskolcz. Czeizler 
Adolf, Miskolcz. Szominor Lipót, Miskolcz. 
Glancz Lipót, Miskolcz. Kcllcr Jgnácz, Mis
kolcz. Klein Lajos, Diósgyőr. Keresztcssy 
Lajos, Szerencs.

A szombathelyi szaktársak közül Szom
bathelyről: Haiuczman .János, Kőhler György, 
Fürst Albert, Stróbl István, Straidt István, 
Takács Sándor, Ruborl Amália, Zámbó Ist
ván, Németh Gyula, Horváth József, Bier- , 
bauer Antal, Ilanis József, Leffler Lajos, 
Harrach Gyula, Veder Pál, Fekete István, 
Feinor János, Novák Dániel, Nyúl Mihály, 
Párili Józsof, Eberhardt Mihály, Matics Imre, 
Wittmor János, Forster János, Czifrák János, 
Nagy Bóia, Uughofter József, Bcrzay Lajosné, 
Gábriel György, Lénk Kajetán, Varga Sán
dor, Iíeigli István, (ők a vendéglős iparnak 
képesítéshez való kötését is kivánják.)

Ezen kívánalomhoz csatlakoznak : Kuef- 
fel József, Nómet-lJjvár. Posch József, Német- 
Újvár. Horváth Miklós Német-Újvár. Lendl- 
bauer Kálmán, Bpest, Németh Károly, Bpest, 
Mitsáuyi János Bpest, Smitzborger Nándor, 
Bpest, Pandúr József, Bpest. Kaippel János, 
Bpest, Pulay Gyula Bpest, Frey János Bpest, 
Palády László, Bpest. Králik Ferencz Bpest. 
Tichy Lipót, Bpe&t, Mészöly Lajos, Sárbo
gárd. Poós István, Bpest, Posch József, Bpest. 
Heissig Károly, Bpest. Bruckner József, 
Bpest. Wustinger István, Bpest. Rácsky Já
nos, Bpest. Gulyás Géza, Bpest, Faith Mihály, 
Bpest. Németh János, Bpest. Kovács Imre, 
Bpest. Lukács Ferencz, Bpest. Wurglits Antal, 
Bpest. Harsányi Gyula, Bpest Burhalter Vil
mos, Eger. Grün Józsof, Eger..Szabó György. 
Eger. Farkas Benjámin Eger. Horáuszky 
Márton, Eger. Klein Hermán, Eger, Biró 
Márton, Eger. Klein ja.ro n, Eger. Keller 
József, Eger.Schvarcz Antal, Eger. Hoffmann 
A., Eger. Juhász Pál, Eger. Mikos György, 
Eger. Tomáky János, Eger. Dienes Lajos, 
Egor. Török Sándor, Eger. Laufer János, 
Eger. Kis Imre, Eger. Grósz L. Egor. Tóth 
Gsepreghy Ferencz, Eger. Fiscber Józsof, 
Eger, Bertba József, Eger. Fehér József, 
Egor. Rosenfeld József, Eger. Mélay Dániel, 
Eger. Mécsy László, Egor. Jobbágyi István, 
Eger. Ifj. Pauner József, Eger. Rózsási 
IgnAcz, Bártfa. Lattenbcrg József, Nagy-Lak. 
l ’aulin József, Pakracz. Ráczky Ágoston, 
Modgyes. Sebők János, Alberti-Ir.sa. Münnieh 
Dezső, Szabadka. Reiehardt József, Békés
csaba. Keresztel* József, Dunapataj. Fekete 
Béla, Dunapataj. Takáts János, Bártfa. Suli 
Károly, Bpost. özv. Gyolcs Antalné, Bpest. 
Váczról a következő szaktársak : Halász Ist
ván, Korpás József, Hornung Albert, Fleisch- 
man Edo, Prayer József, Nyári Pá1, Hoch- 
mayer Antal, Lobi Ignátez, Blaha József, 
Csermák Márton, Korpás Lajos, Hidasi Fe
rencz, Braun Mózes, Máról* Károly, Horváth 
Imre, Winkler József, Dracsay Lajos, Hadi 
Miksa, Müller Antal, Hobl Peroncz, Hamvai 
Vácz. Weisz József, Budapest. Dobos József, 
Budapest. Jelenfi Sándor, Szentes. Lampert 
József, Bpest. Sarlay Elek, Nyitra. Schiller 
Lajos, Hódmezővásárhely. Szöslösy Gábor, 
Derecske. Újvidékről a kővetkező szaktársak: 
Szeifert Antal, Szávits-Demeter, Goldscbmidt- 
Lajos, Goldschmidt Fülöp, Fürst B. J., Mayer 
Imre, Zapletal Károly, Jedue Ferencz, Spil- 
ler Ferencz, Panta Serdanon, Matics Józsof, 
Nukovits J., Pupovatz Sujó, Svircsovits Ist
ván, Auman Károly, Iíuck József, Fellner 
Sándor. Szöllössy Pál, Bpest. VValtor Bernit, 
Bpest. Sohbcr István, Szt.-Lőriucz.

Sopronmcgyu, csonai és kapuvári járásá
ból: Kokas József, Csorna. Vető István, Kapu
vár. Rasztovits Pál, Egyed. Niedermeyor Imre, 
Rába-Csanak. Droscher János, Páli. Drei- 
sziger József, Csorna. Lakatos István, Szany. 
Kovács József, Kapuvár. Balázs Károly, 
R.-Bogyoszló. Pfoiffermann János, Csorna.

Pfoiffcrmanu Józsof, Csorna. Kertész Imre, 
Kapi, Brányi István, R.-Csanak, Beer Vinczo, 
Csorna. Scheidl Antal, Beled. Kertay Ignácz, 
Csorna. Erős Ferencz, Kisfalud. Cseri Gábor, 
Pásztori. Csonka György, Sopron-Szill. Varga 
István, Farád. Karvay Bálint, Sopron-Tamási. 
Ilasztovics József. Farád. Valdmann Ignácz, 
Kapuvár. Pajor Lajos, Petöház. Menyhárdt 
István, Fertő-Szerdahely. Boros József. Szár
föld. Skriba Sándor, Csapod. Hantó Pál, 
Dénesfa. Suray Antal, Czirák. Varga Ferencz, 
Fertö-Szt.-Miklós. Prájner Mihály, Endrőd, 
Pálovics József, Süttör. Putz Zsigmond, Miháli. 
Putz József, Osli. Trenk Sándor, Gyorok. 
Weis Náthán. Kapuvár. Neppel Izidor. Kapu
vár. Deramits György, Kapuvár. Pollák Géza, 
Kapuvár. Szabó Géza, Kapuvár. Deutsch 
Izidor. Gartha. Klemm István, Baboth. Hajnal 
Károly, T.-Keresztur. Kovácsics József, Zsebe- 
ház. Palmberger János, Kapuvár. Thalabár 
Lajos, Fertő Szt.-Miklós. Svenner Mátyás, 
Petöház. Kudlicska Kálmán, Kapuvár.

A komáromi vendéglősök és kávésok 
ipartársulata 50 tagja nevében Kepp Ármin 
elnök Komárom.

Sopronyi Lajos Rákosfalva. Szabó Sándor 
Kőbánya. Argauer József, Budapest. Leikam 
Ágost, Budapest. Rudvig Adolf, Budapest. 
Baitek Ferencz, Budapest. Galambos Ulrich, 
Budapest. Stumpf Sándor, Budapest. Kecskés 
Antal, Szabadka. Hembach Kondrád, Bpest. 
Schütz Adolf, Budapest. Weisz Autal Kő
bánya. Lipcsey Károly, Kőbánya. Achátz 
Ferencz, Szabadka. Csik József, Szabadka. 
Rabinek Sámuel, Csabrendok. Zsilinszky 
Lajos, Pécs, Búzás János, B.-Hunyad. Kudor 
Károly, B.-Hunyad. Simon Márton, B.-Hunyad 
Bózsa József, Pécs, Worner József, Rákos
falva. Blaschok Ferencz, Budapest,-Szalontay 
G y ö rg y , B udapest.

Á Pécs-Baranyai vendéglősök ipar
társulata novében; Molnár Gábor, Kristóf 
Ferencz, Varga Ferencz, Merke István, 
Skrobay István, Udvardy Nándor, Betikö 
József, Ficher Simon, liirschfeld Sámuel, 
Bibits Máté, Bors Kálmán, Freiszt Mihály,, 
Cserta Antal, Czirják Antal, Dorn Lajos. 
Hontz István, Kulin Henrik, Hireky Ferencz 
Polgár György, Vághó János, Bors Márton, 
Czirják Ignácz, Jakab Imre, Szabó Sándor, 
Csonka István, Kész Ferencz, Klencz Alajos, 
Bózsa Józsof.

Keszthelyről a következőket; Ilelbek 
József vendéglős, Tartenschlager Lajos, Boz- 
zay Bálint szállodás és vendéglős, Stamfel 
Pálné vendéglős, Neigor János vendéglős, 
Tiwvald Alajos, Sommer Ignácz, Iláspell, 
József vendéglős, Pissor József, Tálos Ferencz, 
Hochstetter Adolf, Cseke Antal.

A győriek. Azon pontokat melyek a 
szávazó lapon vannak mind helyesnek és 
szükségesnek tartjuk csak még üzletünket 
a képesítéshez kötni, s azokat korlátozni 
kívánjuk, melyet még kérünk hozzá venni: 
Posch Nándor, Tosch János vendéglős, Ott 
Tivadar, Scbilling József, Csukly Lajos, Her- 
kovics Lajos, Murlasits P.il, Hercteg Ferencz, 
Gnászer Mátyás, Broscr János, Czeloth János, 
Gombás Pál, Meixner Mihály, Tosch Károly, 
Dreiszker József, Pernicz Lajos, Hanuricb 
József, Gold B. Józsof, Csillag Mór, Németh 
József, Lukovits János. Gaal János, Tüske 
Dániel. Szabó József,1 Mojzer Antal, Kuster 
László, Klemm János. Bulisk Nándort, Lukács 
Gábor, Pintér János, Kardos Antal, Kramcher 
Elok, Kiss Károly, Kopp Sándor, Manzer 
János, Mecséry István, Songer Elek, Neumann 
Ármin, Sclimldt János, Szabó János, Weisz 
Honnan, Nagy Eeroncz, Woígol Pál, Szalaosy



8 V en d ég lő sö k  Lapja. 1897. junius 5,

József, Kováís Dáuielné, Böröndy György, 
Temper Dezső, Fodor Pál.

Stumpf Sándor, Bpest. Kovács Imre, 
Pécs. Markovits István, Bpest. Strassonhofer 
János, Bpest. Spalt Mátyás, Bpest. Kubicza 
István, Bpest. Nemes Lajos, Bpest. Novák 
János, Bpest. Bierbauer József, Csepreg. 
Fekete Jónás, Dévaványa. Szeiffy Károly, 
Bpest. Kertész József, Bpost. Sckaffer Antal, 
Bpest. Veres Kálmán, Erzsébetfalva. Mayer 
István Erzsébetfalva. Rechtórisz Márton, Bpest. 
Kreuter Ernő, Bpest. Wallentin Antal, Bpest. 
Szabó Gyula, Bpest. Molnár Sándor, Sztoósz. 
Bokros Károly, Bpest, Tábory Ferencz, Bpest.

Reisz Vendel Déva, Gőnye Sándor 
Bpest, Harmos István Valkány, Kugler János 
Füzesgyarmat, Borsody Sándor Bpest, Kron- 
schnabl Rudolf Török-Becse, Zanyi Ferencz 
Nagy-Atád, Kass Béla Szentes, Kass Gusztáv 
B.-Sz.-Tamás, Hainzmann János Szombat-hely.

Várpalotáról: Bauer József, Sukkért 
József, Szili András, Sipos Mihály, Török 
Gyula. Ország János, Tímár András, özv. 
Vidy Ántalnó, Weisz Sámuel, — Schhuller 
József Péthfürdö, Kassay József, Koritnicza. 
Kornyiczky György Kassa, Ligeti Imre, Küt- 
reiber Sebestyén Bpest, Schier József, Bpest. 
Iritz Adolf Mezőtúr, Fekete Jónás Dévaványa. 
Csirke József Sarkad, Judovits Dávid Sar
kad, Ritter Lajos Sárvár, ifj. Fekete János 
Sárvár.

Nagy-Kanizsáról: Kapossy Jenő, 
Tinagl Lajos, Bogenrieder József, Tivolt 
János. Hein Mihály, Bajor László, Kovács 
Mihály, Krausz Lipót. Kasztner János, 
Petrits Ferencz, Lakics Sándor, Kovács 
Mihály II. Nagy Ferencz, Koltay Ferencz, 
Stádt József, Leitner Ödön, Knortzcr Károly, 
Keész József. Szeitl János, Halász Elekné.

Wolf Lajos Tahi, Pászthy Imre Szol
nok, Kovácsics Gyula Budapest, Hanzély 
Ferencz Budapest, Nesztor János Budapest, 
Lippert Lajos Budapest, Hrazdil Károly 
Budapest. Holéczy Mátyás Budapest, Jajczay 
János, Budapest, Haber Ignácz Párkány- 
Nána.

S zerk esz tő i üzem etek .
Brányi István, (Rába-Csanak.) kérdéseire a 

kővetkezőket válaszoljuk:
Az italmérési törvény 38. §. 5. (». pontja követ

kezőleg intézkedik. A közönséges pálinka után, mely
nek alkohol tartalma 30 fokon felül van, de 50 fokot 
meg nem halad, nemkülönben különleges pálinka félék 
mint szilvoriuin törköly pálinka, gyümölcs pálinka stb. 
után, habár alkohol tartalmuk 30 fokon alul van is 
hektoliterenként 7 frt 50 kr.

6. pont. Akár közönséges, akár különleges pá 
linkák s más szesz után, ha alkohol tartalmuk 50 frtot 
meghalad, hektoliter fokonként 15 kr.

Az üvegek becserélésére az italmérési törvény 
30. §. h. pontjának harmadik bekezdése a következők
ben intézkedik.

Nem felesleges megemlíteni, hogy a kismérték
ben! elárusitással foglalkozó anyag-, fűszer és vegyes 
kereskedőknek oly városokban és községekben, hol a 
kizárólagos italmérési jogosultság adatott bérbe, meg 
van tiltva, hogy szesz eladásnál az üres üvegeket 
töltött üvegekkel becseréltessék, valamint az is, 
hogy az általuk palaczkokban elárusított borok palaczk* 
jait 10 kr-nál magasabb a szilvoriumos, likörüs, cog- 
nacos, rumos, arakkos palac.zkokat pedig 0'2 literen- 
ként 4 kr-nál magasabb árban visszavegyék, vissza ' 
vásárolják.

Ezen korlátozások azonban zárt városban, to
vábbá oly nyílt helyeken, hol az italmérési jövedék 
kincstárilag kezeltetik és oly helyeken, hol a kincstár 
z italméréti adószedés jogát adta bérbe, fenn nem

forognak, mert ily helyeken a kereskedő a töltött üve
geket üres üvegekkel becserélheti: a boros, rumos stb. 
üvegeket tetszés szerinti árban veheti vissza.

A hektoliterenkénti adózás a szesz fok tartal
mára tekintet nélküli magasságára egy összegben van 
meghatározva, a fokonkénti adózás pedig a fok sze- 
rénti összeg meghatározásával lesz adóztatva.

Felelős szerkosztő és k iadó : Ihász György.

Eladó borok.
250—300 hektoliter kitűnő badacsonyi 

r iz l in g  b o r  hektoliterje 20 írtjával eladó. 
A borok Badacsonyban feküsznek.

Bövcbet I l iá s z  György közvetítő irodája 
(Budapest Akáczfa-utcza 3. sz.)

r
É rte s íté s .

Van szerencsém tisztelettel tudatni, hogy

Puszta-Szent-M iliályon
(József főherczeg-telepen) a Spigl-féle kávé
házi és italmérési helyiségeket átvettem és 
azt 1897. m ájus hó 2 án megnyitottam.

Becses pártfogását kérve,
vagyok kiváló tisztelettel:

Bíró János.

Erdély egyik nagyobb városában egy 
díszesen berendezett kávéház 1897. aug. 
1-re teljes berendezésével együtt b é r b e  
v e h e t ő ,  vagy örök áron megvehető. 
Bérösszeg használati díjjal 3000 forint. 
Óvadék a leltárért 1500 frt. Eladás esetén 
a házbér 2500 frt.

Bővebbet Ih ász  G yöi’g y  közvetítő 
intézete (Budapest, Akáczfa-utca 3. szám.)

Eladó ven
Egy jó forgalmú helyen levő vendéglő- 

üzlet teljes berendezésével együtt elutazás 
miatt azonnal e l a d  ó. Bővebbet e lap 
kiadóhivatala ad.

Természetei gcéniavdúi seranyÚTÍs a m o h a i

Feszty-iársasáij körkép-palotája
V ároslige t.

K r is z tu s  a k e r e s z t fá n
és

J e r u z s á le m
ó r i á s i  k ö r k é p .  

L á th a tó  r e g g e li  9 ó r á tó l e s t ig . 
Az esti órákban villanyvilágításnál. 

B e lé p ő d íj  5 0  k r .
Gyermek- és katonajegy őrmestertől lefelé 

30 kr.

r 0!
S O R M E R O 3

A la p lt ta to t t  1 869 .

K itű n ő n e k  b iz o n y u lt

KÉSZÜLÉKEK

J é t 

vágy szénsavnyomással
szabada lm azo tt hütfivol

ajánlja

WATTERICH ARNOLD
B U D A P E S T , d o h á n y -u te z a  5 .

Költségvetés ingyen.
S ö r a z lv a tty u , aörpozag-öoaapok , m in d en  b őr

b e t e g s é g  e l le n i  o z lk k o k .

E ssonczíák a ru m -, lik ő r- és cczotkószl- 
tóshoz hideg utón, minden készülék nélkül. 
K é p e s  Á rje g y z é k  é s  k o z o lé s l  k ö n y v  In g y en .

3 ± 5 s s B 5 a a B 5 B S B 5 ia r, s s s s a r a a B a s s a s i í i
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G A Á L  B A L Á Z S
le s te  í i i í í ie n n e

Bpest, Vili., József-körut 10. sz. 
K o s s u t h  L a j o s

legkitűnőbb arczképei életnagyságban, olaj festményben 
és kiétaiiíjzban csak nálam rendelhetők a legjütáuyo- 
sabb arabban, mell- vagy térdképalakban. Különösen 
ajánlom egyletek és nagy termek részére, rendelések 
esetén kívánatra 48 óra alatt szálliltalik. Továbbá bár
milyen fénykép után a legélethübb képeket festek és 
rajzolok ; ezen állításomat, a már busz éven át folyton 
csak arczképekkel való működésem erősíti meg; mely 
idő alatt a legnagyobb körökbe sok ezer remek képe
ket adtam ki a legnagyobb elismeréssel. Személyes 
meggyőződést szerezhet bárki műtermem megtekintése 

által, este kivilágítás mellett is.

„ M A R G IT 6
G Y Ó  G Y F O R R A S ,

„M agyar S e lte rs ”

IHÁSZ GYÖRGY
Hn<l»|X‘Mt. V II .,  Akáezfa-uíeza 3. sz,.

Hatóságilag ongodólyezott ós

1OOO f o r i n t
óvadékkal ellátott

o rszá g o s

e lhe lye z  szá llo da i, vendég lő i ós kávéházi sze
m é lyze te t. kö z v e tít iiz ie te ia d á s o k a t és vé te 

leket.

Vegyél mezve a budapesti m. kir. egyetemem. Szerencsés vegyi össze
tétele, kevés szabad, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma kiváló hatásúnak 
bizonyult, különösen tü d ö b á n ta lm a k n á l, a hol a szabad szénsav csekélyebb 
jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig 
kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe 
való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit- 
forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalomban erősebb 
ásványvizek, mint a se ítersi. g le ich en b erg i tüdőbajokban, különösen a 
tüd övérzések n él már nem alkalmazhatók, a Margit forrás itt is a legjobb 
hatás mellett folyton használtaik.

A tü d ő b eteg ek  klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a legláto
gatottabb G örb ersd orfb an  a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekin
télyeink Budapcstón: dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil. dr. Poór, dr. Kétly, 
dr. Barabás; Bócsbon: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredmény
nyel alkalmazzák a légző-, e m ész tő  és h u g y sz e r v e k  általános hurutos 
bántalmainál. 11 i n t  i í  ü  a 25 IS&i

priiservativ gyógyszernek bizonyult a kolera megbetegetés ellen,

b o rra l h aszn á lv a  a legegészségesebb  ita l!
fő r a k tá r  É d  e s k u t y  L.

os. é s  k . é s  szerb  
k. u d v . á sv á n y v íz -  

s z á l l í tó n á l
B U D A P E S T .

Ú gyszin tén  kapható  m inden g y ó g y s z e rtá rb a n , füsze rke re sked é sbe n  és vendéglőben.

J í  ~  ------------------

óbaládák 2 psilacz.kkal I 
Ausztria bármely pnslaáll 

Yiszonlclárusilóknnk i

KORONA-PEZSGŐ
cgfelelí

• Magyarország 
3 Irt utánvéttel, 
engedmény.

>

Wl/ITTEN JA.WN.
B u d a p e s t, H a r is -b a z á r .

ő-kíírnl 12.. liók-ii/ld 
G y u la  A iuliitssy-iil -29. 

R ab soh  S án d or  Kcrcpi-si-ut II. S a lln y  I s tv á n  k in  |> - i u l . 
T örök  Bódog- l<«r. |„ -i u l. D ló sy  K á lm án  ut -22.
W olnborgoV  G u sz tá v  C.il v il i- le i . T óth  Im ro I Hői ut 
O zokkol F oron oz  .'S.-l’.-i. |i- uh /.■. S tou rer  A n a l 10 
G n iz lor  B é la  Buda, Var. S o lln or  G.
S o h o d o l J á n o s  Bmlai Fö-nl. vala 

Uzlot

S z lm o n  I s tv á n  ffltlzlel Vín

r G y u la  Ilin
cvliilili l'lUzei- .

^©®@®®®®®®®®0®©®®®®®®®®®á
l <  i l e

SZÁLLODA-, KÁVÉUÁZ vagy

V EN D ÉG LŐ IÜ ZL ETET
venni vagy eladni óhajtanak a fővárosban vagy a vidéken, 
fel kéretnek bizalomteljesen

N I E H E T Z  G Y U L A
iparliatóságilag engedélyezett és törvényszékileg bejegy
zett üzletek adás- és vevési ügynökségéhez fordulni

Budapesten, V III., Rökk Szilárd-utcza 18. sz. 
( § ® © ‘© © © © ® © © © ® 0 © ® © © ® © © © © © © ^ (

..3 1  O  A O  F  4» Br-
a legnagyszerűbb világítás m i n d e n  T e i id é f t i á s  részére.

Legtökéletesebb sp iritusz-izzó fény-lám pa  bél nélkül.

K ezelése  kön n yeb b, m in t  a lég szesz  v ilá g ítá sé .
E r ő seb b en  v ilá g it , m in t a  lé g sz e sz  és o lcsóbb , m in t  a petróleum .
É pen ú g y  é g  a szabad b an  a  le g n a g y o b b  vihai'ban  is, m in t a fü s t te l t e lt  h e ly isé g e k b e n . 
E xp lozion  k izárva .
E g y  k ísér le t  m in d en k it k é sz te t  annak  b ev ezetésére

N T  E I V E IC «fc 14 I T  T  E  E - n é l
F. W erthe im  &  Comp. pénzszekrénygyár fő ra k tá ra . U ri-u tcza  4 . sz. PRÁGA „b e i 2 Am sein."

3 A f 3 A A A A A P A A A A f
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/-jt w  W  W  W ^ W W í k

<’». és lt ir . szab . jé g sz e k r é n y e k  gyára .

ST1LLER JÚZSEF„lrK ’, ‘, ' ; S S . , »
Ajánlja törvényszerűen védett és elismert legjobb 
szerkezotü, kitüntetést nyert hűtőkészülékeit; sör,
v í z , v a j,  nyers hús hűtésére, ó te ih ü tó k o t  ház i
szükségletre, fagylalt készülékeket, fagylalt reser- 
veirokat, bormérés berendezéseket és legújabb szer
kezotü pezsgő-csapokat. Képes árjegyzékek ingyen !

HIRMANN FERENCZ
r ó z -á r u  g y á ra ,

Budapest. V I I . C sá ny i-u tcza  9 . sz

sörk im érő k észü lék e t
légnyomással és szab. sörhütövel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.

N a g y  v á l a s z t ó k

bor- és sörcsapokban,
valam nt mindennemű szivattyúkban.

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kivanalra díjtalanul 
szolgálok.

B u d a p e s t e n ,
VI. Andrássy-ut 57. (a Millenium kávéházzal szemhenj

TZ I I v n  ■ 1885. óvb on  a b u d a p esti o r sz á g o s  k iá lltá so n .
XV1 L U 11 LtJLVL/ . 1089 évb on  a  p á r is i v i lá g k iá l l í tá s o n .

Ajánl konyharuhákat minden nagyságban,
szakács, pék, czn k rász. h en tes stb . sz á m á r a

K abátok zs inórve lezbö l I r t  150, 2, 2 .5o
K abátok p iquóe-ve lezbö l I r t  2. 2 .5 0 . 3,
K ábá tok c s in v a t-  v. sa tinb ó l I r t  1.25, 1.50, 2. 2 .50 .
S zakács-nad rágok  (p a n ta lon ) p a m u t-k a m in g a rn b ó l, k é k , fe h é r, c s ikó s , 

2 .5 0  3  Í r t ig .
S zakács-kö tények , feh é r, erős szá la  c re to n b ó l, k r .  4 0 , 50, GO. 
S zakács kö tények , feliéi-, e rős szá la  vászonbó l, k r .  GO 8 9 , 100 
S zakács-sapkák , k ü lö n fé le  a la kb a n , k r .  25, 30. 35, 40.

Ezen fehé rnem ű czégem nek kü lön  s p e c z iá litá s a  és a le g tö bb  
u raság  szá llodák  és ko nyhákba  á lta la m  s z á ll it ta t ik .

R é sz le te s  á r je g y z é k e k  fe h é rn em ű  és fé r l irn l iá k b ó l k ív á n a tra  
ngyen  k ü ld e t ik .

H í  IH K s  ! S ; W  H í r H  Hs'5 • a K í .

LANATOR JÁNOS
c z i in estei*

b i s> a a» s  t

V ili.  k é r., J ó zse f-kö ru t 13. szám.

A vendéglősök, szállodások, káiésok, főpinezérek s ezek alkalmazottjainak 
a legkényelmesebb lábbeliket késziti.

Ajánlja dnsan berendezett saját készitméiiyil
úri-, női- és gyermek-czipö ra k tá rá t

a le g o lc s ó b b  a r a k  m e lle t t
az  1896 ik i k iá llítá so n  több érem m el k itü n te tv e .

M é r té k  s z e r in t i m e g re n d e lé s e k  a  te g iz lé s e s e b b e n  és  
le g g y o rs a b b a n  c s z k ö z ö lto ttn o k .

*♦* *♦* *♦* *♦* íy-i *♦* *4*. *♦* *♦* *♦«>♦* »4* *♦» *4* *♦* t H i l i

A kiállítást látogató nagyközönség élénken emlékezhetik meg arra a 
nagyszerűen kiállilolt hangszereimre, a melyek az összes kiállított Hangszerek 
közt a legkeresettebbek voltak. Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat m in d e n 
fé le  h a n g s z  e c k b ö l u. in. h e g e d ű  3.ól), j. 4.50 ... ö, 7. X; fu v o la  I ón. 
3, 5, S ; h a  m o n ik a  3.50, 5. x. ti- in to n a  II Irt; a r iú s a  I <»; a r is fo n  
IX fit Z E N É L Ő  A U T O M A T Á K  XO. 120 Irt v e n d é g lő s ö k  ré z s ű re  igen  
n a g y  h a s z n o t h a jt . V illa n y o s  z o n g o ra  1500 fri . m e c h a n ik a i c z im -  
b a lo m  110 Irt; h eg ed ű  to k o k  3 Irt; v o n ú k . Kulilíny c z im b a lo m  is k o la  
3.50. „ C z im b a m o z ó k  fo ly ó ira ta **  egész évre 4.80. Nagy választék kará
csonyi ajándékokban u. in. zeuélö-albuino'c és más mindenféle zenélő tárgyak
ban. Gznnbalinok 45, GO Irt, pedálos 7-5. 85, 100, 1(0. 130 és igy feljebb. 
Cziinbnlmiiiiinirt vállalok. üzletem jó hírneve onnan í red.
mert mindenkit a legnagyobb lelkiismeretességgel szolgálok ki.

K itü n te tv e  a  k iá l l í tá s i  n a g y  é re m m e l.

Tisztelettel

H O R V Á T H  IS T V Á N
József főhurczg Ö cs. és k ir. fensége udvari szállító ja .

B u d a p est, K erep o sl-u t 46 . é s  E rzsób et-k öru t sarkán .

1
Szállodák, Éttermek, Vendég-

lékben általánosan elterjedt, és tinóm kiállítású

kedvezm. étkezö-jegyfüzetek
utánozhatlanok, számozva, ezimnyomattal, 
füzetenkint 5 krajezárért szállít mindennemű

számozott étkező-jegyek egyedüli gyárhelye

Reform-jegyek gyára Egerben i Hevesm.)
Minták,árjegyzék, költségvetések ingyen és bérmentve

K E R T É S Z  T Ó D O R
m üiparáruk raktára

BUDAPEST, IV., K H IST Ó F-T É R .
L ig n u m -S a u r .tu n i k u g li g o ly ó k

Kugli golyók . ,
K ugli bábok ■

l.iii m --/!. I 2 jő k r. ku g li/.>ki
lá m p a  i Qrosz k u g ltzo

i.ig> p o tro leu m -

K arikadobo já té k  ■ . - . ..
^ 0 '$  M ign on -orgon a  •

" lapok mólói -/. 80 ti A rlstO n zen élő -
sz ek rén y  , F lo b o r t-fe g y  v or  i ■■ -•
-.iuii.il. Un l" s . - /" l l i .  / ;  I . ' .  in 12 e l L am p ion  ut.ni iiru.. - 
pi'lyili. k -il.'k  k it il.ieil.i-.ih"/ |.‘>. 2o. 2.‘i. llo I. . M a gn osiu in -
fá k ly a , ::«» ..... i r.di.-r v.igy -/iu-
l" n i o kr K er ti g y o r ty a ta r tó  / I ellen i ó .t  b"iiló\,i| 
i i> i . K ortl p otro lou m -lá in p a  2 Jó I ly d r a u lik u s  liordó-  

*T' BZád  :i l : P a la o z k  d u g a 
szo m  kalapih'.nriil '.ki kr. E rős d u g a szh u zó  ----
2o :io kr. D ug-aszliuzo e m e lty ű v e l -
1.20 ki P o z sg ó n y ité -o lló  I I I E v ő e sz k ö z ö k  
fiiny, lii 12 |.,u 2.::o. ;, :.h ; f,i. E v ő eszk ö zö k  i-li.'i- 
iH'-lii 12 |'.ir  3.00. l.iiii kri k r. I.i-ginbbnak biz"iivn ll Ij.iii, 'i.i 
i'g>'rfng" .’ni kr. E llen ö rzö -b á ro zá k
100 darab I-. S -iiigaigiiii'zliól fit .90 | ion darab -20-a-

100 ,  10-os nioknlliól
B iliá r d -g o ly ó k  . I. iául, ,„„1 illái

100
1<MJ

fii -2.2U
1.40

B iliá r d  dákó 2 2 ón. - 5  i D ák éb ór  .
I .to . nagy l.no kr. D á k ó b ö r r a g a sz tó  - l ó n  . 
k a sz in ó  dom inó á tsz o g z e tt  a kö li..r--z.« óo

Sakktábla politirozoll |. 1.44)
iwrpsnyrfn 1.40 1.80

S a k k a la k o k  forma. . darab  fab.il f.n..r>
I 2 _8 l

2.10 1 J 0  8.J0
Ü Jságtartó  n a ly o z .o t| foganlvuval 75 kr. 
- /" I  ellen 100 darab  7 Irt. — S z á lv ó ta -p r ó s . I 

HZ.élca 4 fii 80

!0 0.40 7.20 f ii .
A b r o sz  m eg o rö s itó  szabadban n

iiiéiiv-fábid: 47 rm . Iiosszu 20 cm .

ri<'Ki'<'O<l,'ldsli<'z s z á m o ló  c z ó d u ló l  m e l l é k e l e k .

iuii.il
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HIRDETMÉNY.
D o b sin a  rend. tanácsú város eladja a tu lajdonát 

képező s D obsina város terü letén  fekvő következő 
é p ü le te k e t .

ST E R N  ZSIGMOND
czimer-, czimtábla- és diszmíífestészeti mííintézefe.

Felvételi irodája :

BUDAPEST, VII., KÁROLY-KÖRUT 11. SZÁM.

2676 f 
13110 

5885 
5834

t — kr.

50

1. A  ..TrutZ ' k o rcsm aépü le te t
2. A ..H árom  R ó zsa  v e n d é g lő t.
3. A  ..H ám or - korcsm át . . .
4. A ..F ü rd őt . . . . . . . . , .
5. A . Bányász "-hoz czim zett nag y 

vendéglő t .............................................  35293 ,, — ,,
A bánatpénz a fenti becsérték 25% -ában állapit- 

tatik m eg, m ely  az árverés m egkezdése e lőtt a po l
gárm ester kezeihez leteendő.

A nyilvános árverés ISO”. évi jú liu s  6-ik  
n a p já n a k  d. c. K ) óvájára  Dobsina város köz
házánál tartatik  meg, m ely határidőig  kellő bánatpénz
zel elláto tt Írásbeli zárt a ján latok  is e lfogadtatnak.

Az épü letekre  eg y en k én t vagy  összesen leh e t 
a ján la to t tenni.

A részletes feltételek a jegyzői h ivatalban tek in t
h e tő k  meg.

D obsinán. 1897. évi m ájus 27-én.

S Z O N T A G H ,

A Millenniumi kiállításon () cs. és apostoli királyunk 
legmagasabb elismerésével, oklevéllel és éremmel kegyes
kedett kitüntetni. — A marscilli kiállításon arany 
éremmel és érdcmkereszttel — A párisi szépművészeti 
kiállításon arany éremmel stb. lett kitüntetve. z

K iállítása im  naponta m egtekin the tők:

a Kereskedelmi Múzeumban, Városliget, továbbá a m. 
kir. Iparteehnologiai Múzeumban, Kerepesi-ut.

Készít a mai kornak és igényeknek 

megfelelő festményeket, átvilágló képeket. <’«alA<li, 
n e m e s i  ó s u d v a r i  e z im e e e k e í .  é r m e k e t ,  
ezim ffil» lák a<  m ű v é s z ie s  k iv i t e lb e n  üvegre, 
fára, vászonra és aranyozásokat.

Akvare ll-festm ényeket.

emlékkönyvekbe, legyezőkre, selyemre és élővirágokra.

Tervra jzoka t és költségvetéseket díjmentesen készít.

Ü g y n ö k s é g i  iro d a

helyiséff-vá 11 őzt a 1 á sa.
'P is z tc lo lte lje s e n  adom a t. h e ly b e li és v id é k i 

s z á llo d a -, ve n d é g lő - és k á v é h á z - tu la jd o n o s  u ra k . v a la 
m in t a 1. ü z le tk e re s ő  sz e m é ly z e t sz ives  tud o m á sá ra , 
h ogy  a IV .  k é r . Irá n y i D á n ie l-u te z a  3. sz. a la t t  v o lt  
K Ú T S C IIE R A - fé lc  h e ly is é g b ő l —  a házn ak  le ro m b o l-  

la tá s a  m ia t t

S zá llo d a ', ven d églő- é s  k ávéházi
szem ély ze te t elhelyező

v a la m in t

sz a k ü z le te k e t k ö z v e títő
iro d á m a t f. é. m á jus hó 1-én IB S . l i i ir o ly - k ö r u t
9 .  s z á m  Igról' lladik-llarkóczi-félc palota) első 
udvarban levő helyiségbe

helyeztem át.
V

Tisztelettel ké re m  t. ezimedet, szives megbízá
saival úgy mint ezideig. ezután is megtisztelni kegyes
kedjék.

Budapesten, 1897. ápril hó.
teljes tisztelettel

Stirgíniycziin:

G rosz k ö z v e títő
Károly-korut Budapest

A b o r s z é k i b o r v iz  a sa v a n y u v iz e k  k ir á ly a !

BORSZÉK
g-yóg-y f ü r d ő .

Erdélyben. Csikmegyében. fenyvesek hazájában. 

F ü rd ő-id én y  ta r ta m a  : Jun. 15 S zep t. 15-ig.

Utazás: Szász-/’égpn/g- vasuton onnan az igazgató
ság által szubventionált gyors kocsikon. K gyorskocsikra 
előjegyzést tehetni Miklós és dörög vállalkozóknál 

Szász-Iiógen.
Dőli útirány: Urassá, Csíkszereda, vasúton, 

onnan kocsin.

A borszéki borviz a savanyuvizek 
királya !

Megrendelhető : Igazgatóságnál K o r sz a k .

K a p h a tó  m in d e n ü tt .  —

l'ürdiirp, borviz-üzlpti'e nézve, minden felvilá
gosítással, prospektussal, árjegyzékkel szolgál

a fü rd ő -ü z le t Igazgatóság 
BORSZÉK.

l ’o s tn - é s  tú v ir d n  h e ly b e n .

Millenniumi nagy éremmel is kitüntetve!



12 V endéglősök Lapja. 1897. ju n ius 5.

&
&
&
&

&
&
&
f i

S ternberg Á rmin és T estvére
CS. é s  K I R .  U D V A R I  H A N G S Z E R - G Y Á R

B u d a p e s t ,  V I I .  k é r . ,  K e r e p e s i - u t  3 6 .  s z á m .

S T É f i M F G  H N É I Ő - A U T O W A T Á K
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S tern b erg  ze n é lő  au tom atá i 
k e d v e s  ze n é jü k k e l c s a k is  eg y  
m eg fe le lő  p én zd arab  (1 vagy  
2 kr., e s e t le g  5 v a g y  10 k r )  
b ed o b á sa  után sz ó la ln a k  m eg.

Ezen speciális Sternberg zenélő 
automaták főképen

s z á llo d á k ,  
v e n d é g lő k ,  

k á v é h á z a k ,  
K ö r c sa r n o k o k , 

fo d r á s z o k  és 
tá r s a s k ö r ö k

részére ajánlhatók, mert kettős 
czélnak felelnek meg.

Egyrészt tulajdonosaiknak igen 
sok hasznot hoznak, mert a ven
dégek . szívesen beledobják az 
automatába az azon jelzett fillé
reket, hogy annak kedves zené
jében gyönyörködhessenek, ekként 
a zenélő automata vételára meg
térül, sőt azt jóval túl is haladja.

Másrészt a Sternberg zenélő 
automaták gyönyörű és változa
tos zenéjük által a vendégeket 
kellemesen szórakoztatják és foly
tonos vigságban és derültségben 
tartják, mi által azon helyiséget, 
a hol egy ilyen Sternberg zenélő 
automata használatban van, a 
vendégek szívesebben láto
gatják és ott tovább időznek, . 
minek következtében az üzle ti 
forgalmát rendkívül emelik.

Változtatható érczlapok egy
szerű ráillesztésévol bárminő kor
látlan számú darabot eljátszik 
a Sternberg automata, tehát a 
vendég a nap bármely szaká
ban hallhatja kedve lt darab
ja it.

A v e n d é g lő s ö k  é s  h a s o n  
ü z le t  tu la j d o n o s a i  j ó l  f e l 
f o g t á k  a  z e n é lő  a u t o m a 
t á k  c z é ls z e r i is é g é t ,  m e ly e 
k e t  a  t a p a s z t a la t ,  m o n d 
h a t n i ,  n é k ü lö z l ic t e t  le n n e  
t e t t ,  ú g y .  h o g y  m a  m á r  
tö b b  m in t  2 0 0 0  z e n é lő  
a u t o m a t á t  h o z tu n k  fo r 
g a lo m b a , a  m e ly  m in d -  
m e g a n n y i  g y a k o r la t i  a l 
k a lm a z á s b a n  van .

A zenélő automata tetszés 
szerinti pénz-bedobásra rendez
hető be, Megrendelésnél megne
vezendő, hogy minő pénz bedo
básra kívántatik a zenélő auto
mata.

Megjegyezzük azonban, hogy 
c tekintetben rendesen a vendég
kör irányadó, de mennél keve
sebb értékű a zenélő automata 
m űk adóséhoz szükséges pénz
darab, annál gyakrabban fog
já k  az automatát igénybe  
venni s ez esetben természe
tesen nagyobb haszonnal já r  
az automata.
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Nyomatott az „Alkotmány11 könyvnyomdában, Budapest, Vili. kor. Mária-utcza II.


